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1887, XIX. évtolyam. 201. szám, Szombat,október 1,5.
Előfizetési árak : 

Helyben és postán küldve. 
ügy évre .... 10 frt—kr.
Fel évre .... 5 __
Negyed évre . • • 2 "r 50 ”

Effye* *zám .5 kr.
A lap szellemi részét illető min­
dé» közlemény : \ agy-hatvan - 
utcza,15fi4. szám, Dusóezky 
ház. — a szerkesztőségbe bér­

mentve küldendő.

Előfizethetni helyben : 
TELEGDl K. LAJOS és ifj. 
C8ATHY KAROLY könyv- 
kereskedésében és a kiadóhiva­
talban KUTASI IMRE könyv­
nyomdájában s a postahivatalok 

utján.

DEBRECZEN
POLITIKAI, TÁRSADALMI és KÖZGAZDÁSZAT! HÍRLAP.

A. debreczeni és vidéki »l'ügg-etlenségi párt« közlönye.
Megjelen naponkint, péntek és vasárnap kivételével.

Hirdetési djj:
Négy hasábos petit sorért 5 kr. 
Nagyobb terjedelmű a többször 
hirdetések alku szerint t leg- 
olcsóbb árért «-ételnek fel. 
Bélyegdij minden külön beikta­

tásért SO kr.
Hirdetést vagy reelamot magában 
foglaló újdonság sora 50 krajcár.

„Nyiltór“ ben megjlenő közle­
mény minden petit sera SO kr 
Hirdetések felvétetnek a kiadó 
hivatalban, KUTASI I. könyv­
nyomdájában, valamint ZICHER 
MAN H. közv. irodájában is. 
Név nélkül vagy bérmentetlenUl 
beküldött levelek nem vétet­

nek ügyelem be.

Kéziratok vissza nem 
adatnak.

.
»

cr?
Még egy felirati javaslat.

(r e.) A valódi többség válasz feliratát
V* hibásan közölték az összes lapok Nem úgy
w hangzik az ország valódi többségének a fel-
cr irata, a hogy azt Fáik Miksa előadó, vagy

a „Debr. E11.“ ominózus sajtóhibája szerintw ,,eladó“, megírta, hanem igy :

(Ti Felséges Császár és apostoli király !k"» e Legkegyelmesebb urunk!
’é Magyarország mamelukjai fejezik ki77* hódolatukat e sorokban alkotmányosan ural-
w'* kodó fejedelmük iránt, kinek nevében kor-1 mányoz az alkotm ány-tipró renegát

kényur.
Minden sorunkat a húsz évi alkot-

mányos élet áldásaiból merített megelége-
<rf- lés lengi által. Megelégeltük — torkig.

Magyarország boldog. . . Tanúskodnak
-5 erről az e boldogság élvezésére sereglő zsi-

dók, kiket a muszka kikergetett s kik most a 
hármas halom és kettős kereszt tövébeu
rázzák le s a hármas folyóban mossák le 
galicziai életük maradványait.

A kivándorló törzs-nép, a pergő dob,
} a meglazult erkölcsök nem vonnak le e

boldogságból semmit, mert a kormány 
igy is boldog, a kormány pedig az állam, az 
állam az ország, az ország — a nép.

Magyarország tekintélye növekszik a 
külföld előtt. Imó, czigáuyaink pótolják ki 
azt, a mit magyar lobogó nélkül való kö­
vetségeink elmulasztottak: fölfedeztettek 
bennünket a müveit Európa által!

Magyarország tekintélye növekszik ide­
bent. Hogy Fiume (a tenger bájos meny­
asszonya) megutált, hogy a románok Al­
brecht főherczeg utján s a zágrábi község- 
tanács is panaszkodnak ellenünk, a tót köz­
ségek tornyain pedig haborítlanul diszlik 
a kétfejű sas: ez nekünk gyalázatunk le­
het, de az »összbirodslmi eszme< szem­
pontjából diadal és dicsőség.

Közbiztonságunk és munieipiális éle­
tünk egyaránt tökéletesek. A somogyi zsi- 
ványok és főispánjuk egyesült kardala zengi 
dicséretét.

Pénzügyeink egyensúlya még nincs 
helyreállítva, de helyre fog állani. A ró-

A „BIBBBCZM- TÁBCZÁJA.

(Csütörtökön, okt. 12-én e I ő s s z ö r : „Arany halak“ 
vígjáték 4 felv. írlak Seb öntan Ferencz és K a- 

d e 1 b n r g Gusztáv.)

A tegnap és tegnapelőtt bemutatott 
darabból s meséjéből ismét levonható az a ta­
nulság, hogy a mily nagyok a vígjáték terén a 
francziák, éppen oly ügy efogyott a modern 
német vígjáték.

Lehet a vígjátéknak szülőhelye akár Bécs, 
akár Berlin nem képes egyebet produkálni 
néhány többé-kevésbbé mulatságos helyzetnél 
és nevettető véletlenekből, tréfás félreértések­
ből álló komikumnál, meg-megszakitva senti- 
mentális, va^y nagyon is naiv alaphangú sze­
relmi sezénák által.

A véletlen, a félreértés, a helyzet-komikum! 
Éppen e három ;zó határozza meg a modern 
német vígjáték alárendelt széptant rangját 
Míg a í'ranczia vígjáték (M o 1 i é r e Tartutfe“- 
jéyel, „Misantrop“-jával, aBeaumarchaise 
rí igaró“-jával) elérte hajdan a komédia legma­
gasabb lépcsőjét, a j e 1 i e m-v igjátékot, 
a modern franczia irók addig ügyesen szőtt me 
séiket, szellemes dialógjaikat és a színi hatá­
sok iránti briliáns érzéküket értékesítik a 
társadalmi í r á n y-v i gj á t é k mezején s egy 
..ardou, Pailleron, vagy Gondinet úgyszólván 
verseny fölött állanak a sok Schöntan, Weilen, 
Moser, Blumenthal, Schweitzer, Rosen és a többi 
„doctorok“ felett, kik az őket megelőzött nem 
zedékkel, egy Laubeval, Benedixel, Baurnfelddel 
szemben is csak hanyatlást képviselnek. Ók 
már a rangfokozat legalsó terén, a helyzet­
komikum világában mozognak, a mi azt jelenti 
hogy az ó komédiájuknak egyáltalában nem az 
a feladata, hogy jellemeket mutassanak be, egy 
életrevaló, — ha kell — társadalmi, erkölcsi 
tendenczia medrében folyó és ügyesen szőtt cse­
lekmény keretében. Dehogy! A »Könyvtárnok,“

szeg ember egyensúlya akkor áll helyre, 
ha kijózanodott. A nemzet még nem józa­
nodon ki — igy hát e téren sem történt 
mulasztás.

Állam-pénztárunk még nem merült 
ki, máskülönben hóimét költhetett volna el a 
kormányunk 45,000 forintot egy megye 
választásaira, honnét csípett volna subven- 
czióra valót és miből tarthatná ki a ki 
rály-biztosokat, szabadelvű kártya-kompániá­
kat, főkorteseket és miből rehabilitálná a 
sikkasztó kát.

Hadügyünk képezi büszkeségünket ! 
És ha a hadügyi költségek, a melyeknek 
egyrósze szállító zsidók és pléh-galléros 
hunezfutok zsebében ragad, már-már a 
töukrejutás örvényébe buktatnak: nem bú­
sulunk e felett, hiszen ha tönkre jutunk, 
e hadsereg szuronyainak fénye mellett vo 
nuluuk be az össz-b irodalmi esz 
m e paradicsomába.

Hogy a hadsereg nem magyar, sőt 
még csak nem is cs. kir. és közős, hanem 
csakis egy bennünket megszállva tartó, 
osztrák ellenséges csapat: előny ez reánk 
nézve, mert legalább nem magyar had­
seregért keilend szégyenkeznünk az elhárit- 
hatlanul közelgő Königgrätz után.

Haladunk tehát minden téren, mint a 
hogy a tüdővószes ember halad a czólja 
felé, némi hanyatlás mutatko 
zik legfeljebb állategészségügyünk 
terén, a melyre vonatkozólag (bár Tisza- 
kónyur és mamelukjai a legjobb egészség­
nek örvendenek) minden lehetőt elkövetni 
készen vagyunk, a mint azt felséged leg­
magasabb trónbeszédjébun is hangoztatni
kegyeskedett.

Magyarország tönkrejuttatásán&k és az 
állategészségügyi intézkedések te­
kintetében a vezetést és — a hol erre 

J szükség van — a kezdeményezést 
Felséged kormányától várja a nemzet! 
Azon kormánytól, melynek ezen saját maga 
elleni vétkeiről ösmeretes nemzet tizenkét 
év óta megrendithetlen és egyre fokozódó 
bizalmának annyi homályos tanúbizonyságát 
szolgáltatta, mint arról legújabban a so­
mogyi levél is tanúskodik! A mely kőr­

is

„Papagenó,“ „Szabinnök elrablása“ Schönthantól 
s másefféle német vígjátékok czélja nem egyéb, 
minthogy nevettető helyzeteket idézzenek elő 
s ezeknek a kedvéért erőszakolnak aztán 
együvé egész csomó véletlent és félreértést, az 
olcsó hatás ezen éppen nem drámai, de annál 
könnyebb eszközeit. A mi az ilyen darabban 
jellemfejlesztés, szerelem, magasztosság, az mind 
mellékes; fódolog ott a kaczagtató epizód. Még 
jó. ha a helyzet nem otromba, vagy Ízlés­
telen, és csakugyan felderítő és jóizü kaczajt 
támasztó.

Ilyenek az említett s nálunk repertoiron 
levő „Könytárnok“-ban az rál Robert“ félre­
értései a nagybácsival, „Papagenó“-ban a ma­
dár-kosztümbe bujtatott nyárspolgár előbukka­
nása egy szekrényből, a „Szabin nők elrablá­
sában“ a trikós ál „tanácsnok“ ur, a mely 
jelenetek rendesen a nevetés egész viharát 
idézik fel s egy-csomó rémdráma és házas 
ságtörés után, csakugyan jól eső enyhületet 
szereznek. Másnap azonban ne jusson eszünkbe 
megkérdezni, hogy micsoda drámai ösvényen 
jutottunk el ama kémikus helyzethez? Azok 
mily szilárd alapon nyugosznak ? Mi történt 
volna, és nem akadt volna-e meg az egész 
vígjáték, ha az „ál-Róbertu szóhoz jut és 
gouvernante nagynénjének elmondja kilétét ?

Ha a hazaérkező hitvesnek nem jut 
•szébe a Papagenos szekrénybe tenni a kalap­
ját? ha a direktor ur nem kéretik fel 
köpenyének le vetésére ? Ezek tehát specziális 
német drámai hatások, a melyeket mégis el­
nézhetünk, ha bennök (mint e három esetben) 
még is van egy kis nevetési inger és ok Az 
„Arany halak“ ra elmondhatjuk, hogy ezt az 
elnézést is csak igen kis mértékben veheti 
igénybe.

„Arany halak“ alatt e darabban oly egyé­
nek értendők, a kiket más alakok a pénzük 
ért igyekeznek a házasság horgára juttatni.

Ilyen arany hal elősször is a szép Pách- 
learné.

Megboldogult férje egész \ agyonát reá 
hagyta, de azon záradékkal, hogy ha az ifjú

ki-
vi-

va-

mánynak ily czólra irányzott törekvéseit 
teljes odaadással támogatni a magyar or­
szággyűlés mamelukjai mindenkor készek le­
endőnek !

A Tisza Kálmánnál is mindenhatóbb Is­
ten őrködjék felségednek mindnyájunk előtt 
becses, miniszterelnökének pedig megle­
hetős drága élete föleit! Áraszsza ma- 
lasztjának teljét felséged f e 1 k e n t fejére 
és a mi megkent markainkra, kik 
annyira méltók vagyunk Szent István 
rálynak már Csemeghy József által 
seit érdemrendjére !

Kik egyébiránt mély tisztelettel 
gyünk császári és apostoli királyi Felsé­
gednek legalázatosabb lakájai, miniszterel­
nökének pedig megvetett rabszolgái és 
eunuchjai stb.

~ ?rsz- füBO- és 48-as párt végre­
hajtó-bizottsága nyomban a képviselőválasztá­
sok után kijelentette, hogy nem tartja sem 
helyesnek, sem illőnek, hogy oly kerületekben, 
a melyekről a két helyen megválasztott kép 
viselő még nem mondott le, a mi törvény 
szerint csakis az országgyűlés megnyitása után 
történhetik meg — bármely más jelölt ér­
dekében mozgalom indittassék. Most azonban 
miután valamennyi képviselő, a kit két helyen 
választottak meg, egyik kerületéről immár le­
köszönt s az uj választás iránti intézkedés el­
rendeltetett : kötelességének tartja a végrehaj­
tó bizottság — anélkül, hogy ez által bármi 
illetéktelen befolyást akarna a polgárokra gya 
koroiui. valamint a nélkül, hogy más esetleges 
jelöltek érdeméből valamit levonna, — a párt 
azon férfiaira hívni föl a választók becses fi 
gyeimét, a kik a múlt országgyűléseknek is 
tagjai voltak, és ámbár magokat rendithetet 
len elvhüségök és egyéb érdemeik, részint 
kiváló tehetségeik és parlamenti s hírlapírói 
tevékenységök által különösen kitüntették, 
mindamellett az utólsó választások alkalmával 
a kormánypárt által megbuktattalak A vég­
rehajtó bizottság egyébiránt, miután tiszte a 
pótválasztások befejeztéig kiterjesztett, ha az 
iránt megkeresetik, fölvilágositással és erköl­
csi támogatással továbbra is kész szolgálni 
elvtársainak.

— Belföldi hirek. A király gr. Kái- 
noky külügyminiszterhez és Tisza s gr. Taaffe 
miniszterelnőkökhez intézett kézirataival a de- 
legácziók október 27-ikére Bécsbe hivattak 
össze. — Bárói odianer Albert csak 
akkor lesz a főrendiház tagja, ha atyai örök­
sége (melyért tényleg fizeti a 3000 forint adót)

özvegy újonnan férjhez megy, az egész va­
gyon egy oldalrokonra, a szélcsap s adós­
ságai miatt kilépett tisztre Benzberg - 
ei re (Rónaszék y) száll. Ez utóbbinak 
a d ekében áll tehát az özvegyet (M e d g y 
c szay Evelin) uj szerelemre gyulasz- 
ani, hogy a nagy vagyont birtokába kerít­

hesse
Benzberg felszed az utczáról egy Pöch 

learnének váló férj-jelöltet Stettendorf vidéki 
földbirtokos személyében (Bognár) aki pe­
dig csak azért érdeklődik a szép özvegy iránt, 
mert ki akarja általa fizettetni Benzberg egy 
régi adósságát.

Winter városi képviselő (Dobó) estélyén 
azonban, hol az egymásnak szánt párnak ta 
1 álkozni kell, Pöehlearné Felsen hadnagyot (Z í- 
1 a h y) látja meg s rögtön elárulja iránta 
való szörnyű érdeklődését azzal, hogy görcsös, 
szűnni nem akaró nevetésben tör ki láttára. 
Erich csodálkozik e féknélküli derültségen, 
melynek magyarázata az, hogy az özvegy egy 
Ízben látta a hadnagyot, a mint egy hajó fe­
délzetén két unalmas angol hölgyet — nyil­
ván szellemességével — kihozott szokott fleg 
májukból s ez a visszaemlékezés hatott oly 
ingertőleg a Pöehlearné nevető idegeire.

Átesve a kaczagó görcsökön, Pöehlearné 
provokálja a hadnagy szellemességét s mikor 
ez utóbbi eleget is igyekszik tenni a felhívás­
nak, akként, hogy egy könyvről és ennek ol­
vasójáról mond egy hasonlatot, a mit Pöch- 
learné csakugyan elfogad — szellemességének 
A szerelem a későbbi felvonásokban szintén 
bekövetkezik.

Vannak azonban a darabban egyéb sze­
relmesek is ; Winter leánya Emmy (Békéssy 
Rózsa), Roland festő (Bónis). Az öreg Winter 
jobb szeretné vejéü! a hadnagyot, de Emmy, 
már megegyezésre jutott Rolanddal s szerelmi 
örömét vagy bánatát épen az Erich gárdahad­
nagy kebelén sírja ki s e művelet közben atyja 
és az öreg Felsen ezredes (V e d r e s s) által 
rajta éretvén, hivatalosan a hadnagy jegyesé­
nek deklaráltaiig Ez a kis félreértés hamar

telekkönyviig a nevére iratik át. — A fe fi­
ira t i vita hétfőn kezdődik a képv. ház­
ban s eltart a héten túl is ; sok uj képviselő 
fog beszélni A függ. párt és a méis ell. ez­
úttal is beadják felirataikat. — Po­
zsonyban a lemondott Baross Gábor he­
lyett, Szilágyi Dezső lép fel ; ellenjelöltje lesz 
Molecz Dániel ügyvéd. — A főváros 
közgyűlésé a villamos vasút dolgában 
elfogadta a köziek, min. álláspontját — H e 
vesmegye közgyűlése 111 szóval 27 elle­
nében elhatározta, hogy az orsz. gy. hez fo­
lyamodik a kormány ellen, mely helyeselte a 
főispánnak egy szabálytalan és önkényes el­
járását. — Törvény javaslat készül, 
a mely szerint egy-egy ítélő tanács a kúriánál 
5, a kir táblánál 3 bíróra szállíttatván le, az 
itélőtanácsok is szaporulatnak. — Még 
egy főispán i-botrány. Szabolcsaié- 
gye főispánja, Grüfl József, egy megürült al­
jegyzői állásra nem kandidálta Vidovich L. t, 
bár a jelenlevő 250 közgyűlési tag közül mint­
egy 20o volt mellette, hanem saját szavai sze­
rint „kinevezett“ egy Angyalosi nevű jelöltet. 
— Az „E — s“ hire szerint János föhercze- 
get, a nyugdíjazandó Ramberg, Zágrábi hadfestp 
helyére akarják kinevezni, ki Dél Magyaror­
szágba fogna áthelyeztetni s Pajacsevich he­
lyére D e g e n f e 1 d-S chomburg gróf 
lovassági tábornok van kiszemelve. — G h i- 
c z y Béla altábornagy és a pesti I honv. ke­
rület parancsnoka pedig adlatus lesz s helyé­
be mádi Kovács György jön, ennek helyé 
re pedig P a c o r Kálmán neveztetett ki id. 
VI kér, hadtest parancsnokul

— Külföldi hirek. Oroszország, hogy elŐ~ 
segítse Ilerath városának elfoglalását, 300 
alattvalóját költöztette oda. — A bécsi 
Reichsrath megnyílt. Az ifjú csehpárti képvi­
selők, a kik nincsenek, benn a cseh klubban, 
külön parlamenti frakeziót alakítottak — A 
franczia rendjelbotrány nagy 
hullámokat ver fel, Cafiarel a Boulanger te­
remtménye lévén, az utóbbi azt mondta, hogy 
itt ellene irányzott ármány forog fenn Ferron 
had ügy m. őt kérdőre vonta s kijelenti, hogy 
Boulangertöl határozott választ vár, másként 
fegyelmi eljárást indít ellene.

A képviselőház válaszfelirata.
(Vége.)

A feliratból melynek irályát dicsérik az 
ellenzéki lapok is, legérdekesebb a pénzügyek­
ről szóló rész. Ez igy hangzik :

De midőn komoly szándékunk, híven ra­
gaszkodva a szabadelvüség zászlójához, ernye- 
detlen buzgalommal előmozdítani mindazt, a 
hazánk javára válik, soha sem fogjuk szem elől 
téveszteni azon Felséged által is annyi nyoma­

kisül, mert e jelenetről értesülve, Pöehlearné 
azt hiszi, hogy Erich talán nem tud semmit, a 
végrendelet záradékáról s csak azért „szakí­
tott“ Emmivel, mert nála több pénzt sejt. E 
gyanú hatása alatt ir egy szörnyen goromba 
levelet Erich haszonleséséről, de e levél sze 
l encsésen csak a hadnagy atyjának kezeibe 
jut. Az öreg ezredes dühöng, de a kölcsönös 
kimagyarázás megtörténik a szerelmesek kö­
zött, a nélkül, hogy Erich tudomást szerezne 
a levél tartalmáról. Egyszer azonban az öreg 
Winter olyas valamit talál mondani az ezredes 
előtt, hogy fia, Erich -- dupla hozományért 
talán mégis elvenné Emmyt, a minek folytán 
csaknem párbaj lesz közöttük

Benzberg a Stettendorf közvetítése mel­
lett hozzájut egy gazdag özvegy báró Kotto- 
witzné (Szilágyi Etel) kezéhez, azonkívül 
Pöehlearné férjhez menetele folytán a darab 
vészén ölébe érzi hullani az utóbbi öröksé­
gét is

A mint látjuk, ennek a darabnak vagy 
igen sok a meséje, vagy éppen semmi. 
Van benne három, négy féle vígjátékra való 
anyag de mivel sem egységessé téve, sem ki­
fejlesztve nincsenek tehát túl. képen egy sin­
csen. Három szerelmi történet játszik le sze­
meink előtt; egyik a leginkább előtérben levő 
Erich — Pöchlearné-féle, másik a Benzberg — 
Kottowitzné-féle és harmadszor a Roland és 
Emmy közötti szerelem Benzberg és Kot- 
towitzné csak azért ösmerkednek meg. hogy a 
sentimentális német irók, a még sentimentáli- 
sabb német közönség kedvéért, boldoggá te­
gyék Benzberget is, igy az egész a fölösleges­
ség hatását gyakorolja reánk. Jobb is lenne, 
ilyenformán, ha a „Schöntan és Kadelburg*- 
ezég házasság-szerző intézetet jelentene, vígjá­
ték-) ró ezég helyett. A Roland és Emmy kö­
zötti naiv-szerelem (számtalan naiv- szerelem má­
solata, egy hadnagyi kebleken ártatlanul^!) sirdo- 
gáló német naivával és kamasz Hánzcbennel- 
„ Janikájával“) epizódnak mindegy, akár ott van 
a darabban, akár nincsen. Legérdekesebb lenne 
egy erőteljes franczia kéznek magában külön
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tékkal kiemelt körülményt, melvnek hatását 
nekünk minden nap közvetlenül megérezni 
alkalmunk van, azon körülményt hogy haza­
szeretetünk buzgó kívánságai nem állanak 
mnidíg kellő arányban államunk pénzügyi ere- 
jével és hogy e kettő között az összhangot hely re- 
alhtaui legkomolyabb feladataink közzé tarto- 
zik Míg a múlt országgyűlés beérhette Felsé­
ged előtt tett azon kijelentéssel, hogy minden 
felesleges kiadástól tartózkodni fog, nekünk 

lépéssel tovább kell mennünk és még a 
szükségesek közül is óvatosan ki kell válo­
gatnunk azokat, a melyek lényükre nézve 
egyenesen nélkülözhetetlenek, az időpontra 
nezve pedig el nem odázhatók. Megnyugvással 
vettük ennélfogva Felségednek azon kegyes 
kijelentését, hogy Felséged kormánya minden 
javaslataiban ugyanezen tekintetek által fogja 
magát vezéreltetni, és hogy az költségelő­
irányzataiban a takarékosság azon határáig 
menend, a melyen túl az á'lamérdek veszélyez­
tetése nélkül menni nem lehet. Az ily elvek 
szerint előirányzott költségeket hazafiui kész­

séggel meg fogj ük szavazni; de másfelől elvár­
juk Felséged kormányától, hogy az államház­
tartás ezután szorosan a megszavazott költsé­
gek keretén belül fog mozogni és ámbár tud­
juk, hogy lehetetlen egy államháztartás költ­
ségeit már előre a legkissebb részvételig oly 
szabatosan megállapítani miszerint azoknak 
tételei semmi körülmények közt változtatást 
mar nem szenvedhetnek, mégis jogosultaknak 
véltük magunkat azt kívánni, hogy az ország 
gvülésileg megszavazott költségvetés és a tény­
leges eredmények közt, legalább a mennyi­
ben ez a kormány elhatározásaitól függ, lé 
öveges különbség fel ne merüljön hogy az or 
szággyülés és általa az ország előre tájékoz­
va Jegyen az iránt, mily terjedelmű az a költ­
ség, melynek fedezése múlhatatlanul sziiséges 
úgy, hogy minden utólagos meglepetés lehető’ 
sége ki legyen zárva. Felséged kormánya is­
metelten megnyugtatta az országot az iránt 
hogy az ő törekvései ugyanezen czélra van­
nak irányozva és igy nem kételkedünk, hogy 
e ezé már a legközelebbi jövőben valósággal 
el is lesz érhető. 88

LAlak‘lnékoss,ág egymaga elegendő lenne 
ai a, hogy állami háztartásunkban az egyen­
súly helyreálhttassék es hogy hitelünk i»ém- 
bevételét már a legközelebbi időben teljesen 
megelőzni lehetend. De mindenesetre arra fo­
gunk torekedm — és e törekvésünkben bizton 
számítunk felséged kormányának támogatá-
ritkáh^n °f VT T igénybevétele minél ítkábban forduljon elő és mindig kisebb ésS’ I“*“''6 “"í»" >'*. Örömmel constí 
tálhatjuk ugyan, hogy országunk hitele az idő 
szerint már teljes szilárdsággal meg van álla-
íág által mplT ,lelkiismeretesség és pontos 
;«Lt *1L“ it® V daczára a ránk nehezedő

kor megfogunk felelni, kivívtuk az európai 
penzpiaczok bizalmát: de egy állam hit lének 

nem kizárólag becsületes akaratá­
éi űzetté31 Epésségtől, hanem azon mér 
féktől is függ, a melyben ő ezen hitelhez fo­
lyamodik. Azért tartjuk mi szükségesnek, hogy 
e pénzforrás minél ritkábban és minél cseké- 
Ijébb mértékben vétessék igénybe állami 
szükségleteinket pedig mentül előbb saját erőnkből 
fedezzük. Erre a lehetőség megvan, még pedig 
mindenek előtt a közvetett adóknémely ágá­
ban. Bízunk benne, hogy Felséged monarchiájá­
nak másik államával egyetértőig létesíthetők

ezen másik állam méltányos kivánatainak te­
kintetbe vétele mellett is, Magyarország jogo­
sult érdekeinek kellő érvényt szerezni kénes 
leend.“

Áttér azután a javaslat, a királyi kisebb 
haszonvételek megváltásának kérdésére.

Kilátásba helyezi a közmunka szabályo­
zását, a vasúti jognak törvénybe foglalását és 
a helyi érdekű vasutakról szóló törvény módo 
sitását. Az erre vonatkozó törvényjavaslat gon­
doskodni fog arról hogy ezen helyi érdekű 
vasutak oly mérvű terheket ne rójanak az ál 
lamra, melyek az egész ország szempontjából 
felfogott jelentőségükkel arányban nem álla­
nak Említi a mezei rendőrségre vonatkozó uj 
törvény megalkotását, az állategészségügy ren­
dezését

Rendezendők lesznek a legközelebbi jö­
vőben egynémely külhatalmakkal való vám- és 
kereskedelmi viszonyaink is.

Az országgyűlés öt évi tartama mellett 
lehetővé fogna válni a polgári törvénykönyv 
fontosabb részeinek megalkotása és a bűnvádi 
eljárás szabályozása. Behozatnék a közigazga­
tási bíráskodás. Végre fog hajtatni a kiegyezés 
Horvát-Szlavonországokkal, és — úgymond a 
f. javaslat — komolyan fogunk foglalkozni 
annak idején a véderőről szóló törvény meg 
újításával is, úgy hogy e tekintetben semmi 
hézag ne támadjon.“ így szól tovább • Mély 
megnyugvással vettük tehát Felségednek "azon 
biztosítását, hogy, bár a nemzetközi politika 
ege korántsem teljesen felhőtlen, mégis ala 
pos kilátás van a béke megőrzésére és hogi 
az erre vonatkozó törekvéseiben Felséged kor 
mánya nem áll egyedül, hanem karöltve jár 
más hatalmas tényezőkkel, melyekkel közre-
SÍSiíTwiia békét e<?dig feontartani Sikerült és 
remélhetőleg ezentúl is sikerülni fog Mindaz-
által teljesen értjük és Felséged bölcs gondos 
kodásának újabb tanúbizonyságául tekintjük 
azt, hogy a béke fenntartására vonatkozó re­
mény nem tartóztatja vissza Felségedet mind-
JíSü ‘ntézkedések életbeléptetésétől, melyek 
véderőnknek minél tökéletesbbé tételére ezé- 
rf“ak- Hangsúlyozza, hogy egy állam véd- 
kepességének egyik fő tényezője, a hazaszere 
tét. és a dynast,a iránti hűség mellett, a pol
fíSk/nyagl,JÓ,léte melynek böIcs kímélése 
f'^a‘ fPen a jeke idején kell annyira megiz-
a noÄtSSP TtAn Vá,ságos Pillanatokban 
a polgároknál meglegyen nemcsak a lelkesü­
ld akarat, melyben részünkről soha sem volt
2 a°nÍLST,leSZ TDy’ hanein egyszersmind 
XT0!3,0* Detáni ren(lkivüli áldo­

zatok meghozatalára, melyeket előre nem lát 
ható események tőlünk igényelhetnének.“ 
mim fe™zettinkben megvan úgy a képesség,
sei Volvt!tfiaSd 6 Határozás’ e küzd Imet erélve- 
hnLf !3t tm, ff meg van azon biztos reménv,
kodL L7?detJen Szellemi és anyagi munkál- 
csak^bittnJiiez •0rsz.ágpak anyagi jólétei. nem- 
mnkbíl ín1 folyvást fokozni is hatal
lukban álland. E tekintetben a vezetést és —

nvezLerv,m/gaSfkség van ~ a kedvezmé­
nyezést Felséged kormányától várja a nemzetazon komínjM, meljnek e n.miet B,te
z!Lt ™im!g'e íhetl™ «W™ fcko,«,’,; bi 
zá rnának anny! fényes tanúbizonyságát szol
g Itatta és melynek ily czélra irányzott tö­
rekvéseit teljes odaadással támogatni a magyar 
országgyűlés képviselőháza mindenkor késfle

A mindenható Isten őrködjék Felséged­
éi előtt oIy drá§a élete felett
és áraszsza malasztjának teljét Felséged fel

kent fejére, mely annyira méltó Szent István 
király ezredéves koronájára 1

Kik egyébiránt mély tisztelettel vagyunk 
császári ás ajiostoli királyi Felségednek jega- 

lázatosabb szolgái
Budapesten, 1887. évi október 12-én 
Magyar , Morvát-, és Szlavonországok 

országgyülésdeg egy begyült képviselői 
Tisza Lajos gróf, S. k., Fáik Miksa, s. k.,
: elnök.-______  .előadó.

HELYI HÍREK
* Fegyelmi ügyek. Boros László mátai 

biztos panaszt emelt Cseh János hortobágyi 
állat-orvos ellen a miatt, hogy Cseh János a 
hortobágyon levő állat-kóroda udvarára egész 
séges állatokat is befogadott. Boros László 
karhatalommal akarta ezen állatokat eltávolí­
tani, de annak Cseh János ellene szegült. A 
fegyelmi vzsgálat után, Cseh János 25 frt. 
bír Ságra s az eljárási költségek megtéri 
télére ítéltetett. — Cseh János pedig panaszt 
emelt Boro-f László mátai biztes ellen a miatt 
hogy a saját lovaival a város tulajdonát ké’ 
p ző szénát, zabot és luezernát éteti. A szer­
dán tartott fegyelmi vizsgálat alkalmával e 
vádak is bebizouyittattak s Boros László hi­
vatal vesztésre ítéltetett.
) • . Temetés. Tóth Ferencz, debreczeni
kir járásbiró, temetése tegnap d. u ment 
végbe a család hatvan-utezai lakásáról, a h. 
inteligens közönség részvéte mellett. A teme­
tésen képviselve volt a h. járásbíróság összes 
tisztikara, a kir. törvényszék és kir. ügyész- 
seg testületileg, a városi és megyei tisztvelők 
kej-vbeh ügyvédi lcar nagy száma sat. A teme- 
.esnéí a főiskolai énekkar működött közre s a 
láznál elmondott rövid ima után, az elhunyt
:a, ref> naS-v templomba 
ittek, hol Is é m e t h y Lajos ref. lelkész 

mondott fennkölt szellemű beszédet, melyek 
után az elhunyt a h. „Kegyelet- temetkezési 
ntezet szép négyes gyászkocsiján a czegléd- 

utczai temetőbe kísértetett örök nyugalomra.
Az elhunytban a h. bírói kar kitűnő erőt vesz­
tett, a ki hivatali működésében a szigorú 
pontosságot rendkivü i szakértelemmel és fő­
leg igazságszeretettel párosította. E kiváló tu­
lajdonaival nemcsak tisztásainak körében, de 
minden társadalmi osztály körében is tisztele­
tet vívott ki magának. Utódjául S i m o n ff y 
Antal, v. szülöttét, a szintén szakképzett já- 
rásbirót emlegetik, mint a kit P.-Ladányból 
visszahelyeznének Debreczenbe.

■ i/.f tor n ,a egylet köréből. A 
hdybel torna-egylet f. hó 16 án — vasárnap 
d. u. 3 órakor tartja tisztiujitó köz 
gj ülését a főiskolai tornateremben.

* Meghívás. Felkéretnek az 1848/9 
peeved egyletnek minden egyes igazolt tagifi Ä* f' éU °,ktöber hö ,o-ä„gaZdl$t 

1U ótakor a csizmadia társulat árucsarnokában 
megtartandó értekezletre s lehetőleg elnöki 
választásra múlhatatlan megjelenni, szívesked­
jenek. A rendezőség.

* A d e b r. kér. testület átalaku 
ló közgyűlését f. hó. 30-án fogja e czimen 
utólsó közgyűlését, tehát zárülését meg­
tartani. Ez alkalommal, az uj ipartörvény és 
uj alapszabályainak érteimében „k e r e s k e 
dó társulattá“ alakul át.

P ä 1 y á z a t. A helybeli kir. törvény 
széknél egy joggyakornoki állomásra a hiva 
talos lapban pályázat van hirdetve.

és hatásos drámára szolgáltatna alkalmat az 
Euch hadnagy és Póchlearné viszonya. Ezek ha 
nem is eiedetiek, de bírnak hússal és vérrel 
és van valami benső oka annak, hogy a 
ámpák elé állanak. Egy erőteljes jellemű fiatal 

özvegy, a kit egy látszólag könnyű vérü, de 
azért me yebb érzésekre képes és saját becsét 
érző fiatal ember meghódít - azt értjükAz 
övék lenne a foérdek, ha nem lenne még erő 
teljesebb vígjátéki motívum is ugyané darab ban. Ezt pedig a Pry Pál, Jó Füíöp-féle jeí- 
emvonásolí keveréke, Benzberg szolgáltatja

né'k} ebből [“fí b°hÓhat’ vagy vigJáték kereked- 
nek ebből! Egy ember, a ki vagyonos lenne
ha a cousineja férjhez menne, ennél fogva erői
féekrreer' férjliez akarja adni a cousinet és 
leyjul egy olyan embert szemel ki a kiről 
bohózat végén kisülne, hogy már nős - és 
hogy neki osmeretlen — hitelezője ! Nincs
TrW? p“ TT' ”Kis szórakozott“ és 

^tC,°,ett ’ a minő kaczagtató dolo»
cet" a Sm La LhémábóL Schöntan és Ka
lanuí haevfát Se1 k,,nCS,e bányáJát kiaknázat- 
difntl p °yjuk V a kezdetben egészen jól in-
,a Kása és Sí eröszakos ™g-
javicasa és erőszakolt megházasifása áű-fire„ erőszakos dolgok bóvln * , £
Ft” ’ P®rczeklS azon kell remegnünk hogy
m£ SbaJ,a hlV Jalakit a Póchlearné levele
Sun és eS.^ ' etS-h,0gy 8 csókolódzó 
jcmunyt es Enchet összeadják — nedie hiiaha
az egész „akadály verseny“ nem való egyébre’
SS z\hjg! ,\szerzík egy-egy sz°p ™
pésszenek be íív3kesp“ek ,vélt helyzetet csem- 
pesszenek be. így a Pochlerné levele, a mely-
vaio LC,?kSm,!nyJ\bef»l>'to -i-csen, nem 
fiílbanhtiveM?11?-1 ,hog7 Felsen ezredesnek

díKi4b““ .br-
l/kmén/eo?^toi6“rCaCzitkbe”°,í"aVu"™e-

IilsJCbe°Z “S^uäk -

CZ áknaka COnC-urre“Cziát csinálnának a fran 

guknak, de csakis azt tüntetve ki, hogy á

franczia vigj'áték Írók tudnak olyan di- 
«logokat írni, a minőket a mo
némefpL Sa Ja0kl)a“ beszélnek, a 
nában k?p ZOnban T nein‘ Sem a f> anczia drá- 
*lba ’ sem a modern salonban nem használ

I - 11 d a 1 0 k k ä terpeszkedő ha 
timt T r6íf allegóriákat. A modern 
fiÍiomSVJi H éS gyors’ sima és könnyed, 
ÍeTeenekknt eZ * aZ ’-Ara,iy halak “-ban e 
narinifLí Sincsen" Az Erich hadnagy 
biuhtní?6’ Ugy SZ,Dtén a Pöchlearné há- 

ocu- e .v T t nígyon is Pathet kusak arra,
haSnálhLLi p.mben S udvarlási Jelenetekben 

aS k- E fg már az is, hogy pattogva
ltokban á Va ke el!nondani* a mi pedig salo- 
nokban — nem szokás. Az a kép pedig a
be6 fabekö.u’vCh43 ’'Szejlemességét“ bizonyltja 
naivon eS szeJ’elem hasonlata) bizony 

eflÍ Lkif V1SZOnyban á11 a szellemességgel ; 
s z p i i! 68 ÜVT hátra marad azokhoz a 

! e " v p t i p 6 S 6Imefuttatásokhoz, a melynek
daribiáhin n 6 gy S z e r. tért enged minden 
darabjában Dumas is; így az Idegen nő“
ioííitátt fa "Hemimonde“ ” baraczkha- 
mmt oTVVT látJUi< a két Wrsirót, a
“éit -yíí bozzaa szellemeseknek

betéteket, a másik pedig nem meri kimondani, hogy azok üresek éS8 laposak. — 
Kagyon is - német. Egyszer meg Erich ép­
fát Vannankgy b bóIg’4vJal sérti imádoít- 
jat. v annak — úgymond — finomabb
ízlésű hölgyek, a k knek ő lemonád hefvett 
pezsgőt szokott nyújtani. - No í k S
szokás. hÖ,gyek- a kiket pezsgőzhetni

Benzbe'rf1!^!? T ismételjük — az egészben 
S ííi • 5 Pe,chJei> érdekes a sok po­
rosz gárda-tiszt, a kikről - megvalliuk I
Äik-fÄ rtrik-Me «6)=nruhík,t

Swl r ÄrmeSr?rffi, fi

Srj í Aekr ,,,,'“ak feltüntetve - Ügyes
ötlet az első felvonást kezdő néeves • FrLn 
pompás himezési jelenete és egy két jó mín-
me;tEha °anzban ÄfÍTi.ft“

,Arany halak" ra ráillesztjük

bonczkésünket, kétségtelenné válik, hogy első­
rendű német színpadokon s a budapesti nem- 
zeti színházban csakis azért válhatott műsor 
darabbá, mert u. n. j 6 1 megjátszható 
szere p e k e t tartalmaz s azokat a színé­
szek jól is játszák A színész kritikájáról 
ismeretes, hogy ritkán terjed tovább a jó sze­
repek szempontjánál. J

Nálunk is mindkét nap jó előadásban, bár
előtt TáthTka éskoraisa,soln miatt - üres házak 
eótt láttuk a nemet vígjáték-irodalom e legújabb
alkotását, csak a direktor urakhoz volna egy­
ket szavunk. Váljon nem-e az ötös igazgatás­
sal járó fejetlenség az oka annak, hogy igye­
keznek mindannyian csak is — nagy és hálás szerepeket játszani. Behozták - Teszben fi- 
losleges terhére budgett-jökuek — a segéd 
színészek és színésznők rendszerét, ezeket ját­
szatják derüre-borura, mig maguk egész kénvp] mesen várják be a tapsok és kihívások legkí 
zelebbi jó alkalmát. Talán nem veszett volna 
el semmi a Molnár és Halmai urak 
méhóságábó1, ha az „Arany halak“ ban ók 
öltöznek fel tiszti ruhákba és igazán salont 
csinálnak a salonbdl; ha pedig M á n d o k i 
Je ejfed'k eljátszani Felsen ezredest,
adta? T kti,onben kifogástalanul
adta) jóízű vidéki genre-alakot faraghatott 
volna Stettendorfból. Ez hiba, a mely6 ellen
estkét vévp8aTár iIS ZUg0lódik- - A csütörtöki 
estét véve alapul, a szereplők közül Med-
£y a-SZ a i Evebn (Pecblearné) elegáns, élénk
korra!Plent!tgy VOlt‘ TegnaP P°mpás virágcso- 
korral lepték meg a zenekarból. Z i 1 ahv

,GÄ (Enc,y efomében volt. Zilahy előbb- 
utóbb a fővárosi közönség elé kerül, s ha 
egyszer a nemzeti színház tagjává iett, soha 

fog Severe Torellikat, Ferdinándokat és 
Rómeókat személyesíteni, hanem játszani fog 
könnyű vérü uracsokat és „Natur-Bursch“-okat. 
Ilyen neki való szerep Erich, melyben ő ele- 
gancziával mozgott s többször aratott tet­
szést azzal a szeretetre méltó impertinencziá- 
vali a melyet ó sikerrel szokott alkalmazni 
Hogy szemléltető példával éljünk, ilyen merész, 
de ügyes „stikliknél" mondja udvarlójának a

* Hírlapi kacsa volt I
Tisza Kálmán meghalt, egy külföldi lapban 
Ez a hír díszelgett a gyászos rovttban

Mozgolódás támadt erre az egekben 
Jöttek az E r k ő 1 c s ö k - fehér öítözetben.

Bíborát felvette a hazaszeretet 
S rendezni indult az E s z é 1 y - pénzügyeket.

Igazság levette szeméről a burkot 
S a szabad Akarat leszórt minden ’hurkot.

Nemzeti Géaius ült lángfogatára 
S kiáltott: Induljunk haza . . . Pest-Budára !

Mentek mendegéltek, alig, alig várva 
Hogy a hajdani fényt hintsék a hazára’.
És a műit leszálltak a budai fokra,
Tisza Kálmán várta ottan - vigyorogva

Meghökkene bngsn a sok égi vándor 
„Hírláp, kacsa voltl“ szólt' >5,^

Sándor ;
Él Tisza, élteti Móricz Pályát, Falbot 
S a hazának épít kora katatalkot. ’

Véle Aldzsi, Lajos, Szeged gőgÖ8 grófi„ 
Corrupczió, nyomor és az adók srófj* f J ’

* Törvényszéki h i r e ík TT’ 
bebk,r- bünfenynő törvényszéknél legkleSí 
a következő végtárgyalások lesznek : óit i? 
én Csajba Jánosné ellen, becsület sértés vét 
sége miatt. B. Varga Péter ellen, sikL tás 
ügyben^ Nagy Miklós ellen, lopás miatt Okt 
-O-án Xirág István ellen, lopás miatt, ukt
Í!;en 5; Kovács Gábor és társai ellen, sujos 
testi sértés m att. ’ s J0!5
;, , Hegyedet, Ugy halljuk, hogy szin-
taiaulaiunk karszemélyzete a közelgő halottik 
napja alkalmából kegyeletes ünnepékre készül 
a mennyiben a helybeli temetőben 'porladóié 
színházuknak voit tagjai iránt készül leróvni 
a kegyelet adóját azzal, hogy sírjokát folk ere 
sí s ott gyász dalt énekel el. - Mindenese rP 
szép és nemes tett lesz. — Ott vau B 1 a h -t 
János sírja, az egykori karmesteré, a ki a 
nemzet csalogányát tanította meg énekelni •
ott van a Szabó Józefé az egykori mi-’
vezetőé . ott van a Csabayuéé ki nem 
csak mint művésznő feledhetetlen, de m nt 
honleány is, mert abban a sötét erdőben mi 
kői- a bujdosó félistenek hontalanul bolyong­
tak, önfeláldozással járt közbe drága eletök 
megmentésért; - ott van az öreg Z ö 1 d v- 
n é sírja a D e r z s i Irmáé, Nagy Józsefé 
és meg többeké is, kik a fü gyökér alatt 
a uszszák a végnelküli éjszaka hosszú nagy 
álmait, . . Mindenesetre szép kollegiálisra
nulása & kegye et e Hszteletre méltó nyilvá-

* Halálozás. Nagy csapás érte dr. Ki- 
rálj í erencz urat, a debr. ipar és kér kama 
ra nagy érdemű titkárát. Atyja Ki.ráTv 
József több mint 3 évi súlyos betegség után 
tegnapelőtt, csütörtökön éjfél után I órakor
jobb létre szenderült. Az elhunyt egyike y^t 
vái ősünk legtekintélyesebb polgárainak s álta

tett. Temetese holnap, vasárnap d. u. 3 óra-
Íifmegy végbe vejének, Budai Józsefnek 
szent anna-utczai házától Fiatal korában is- 
“2inek gyarapítása végett számos’évi» 
külföldön tartózkodott. Az önv. harcz öt is h£ te itt Bem alatt, S téved-'
Szai0sjíüzdotte véglg a nemzet nagy küz­
delmét Ezután az e. m. bizt. társulatnál nyert 
magasabb állást Innen a szintén virágzó pesti 
bizt. társulathoz (ma már Fonciére) főkönyv-

mármcghóditottnó, hogy „maga szemtelen !“ 
a .iker - biztos Rónaszéki íBenzhenri 
ügyes volt és — leszámítva egy kis eno-plí 
ményt a karzatnak - megmutatta,' hogy8 á 
paiodisztikus kónnkum határán kívül is ffker 

tud mozogni. A többi szereplő is igyekj 
zett, Békési Rózsi és B ó n i s szerefetre 
méltó szerelmes pár voltak. Dobó (Winter) 
Bognár (Stettendorff) és B ó n i s (Roland) ki 
nagyon meg volt akadva a kezeivel, pedig 
„J a n 1 k a- naiv, de nem ügyetlen és 
mindenek felett szeretetreméltó fiú s i»v a 
kezei miatt nem jöhet zavarba, mint személye- 
sitője tegnap. A míg e nagy hibát Bónis^ur 
lekuzdi, tartson a kezében keztyüt kaTaüot 
klakkot, csak ne tartsa mindig a hátán vatrv 
a nadrag zsebeiben. — Szilágyi Etelka 
(Ivó tovitzué),a mint tegnap észreB íntfiiL- V listolhatiau ojelvhibávaí ÍS A *',£ 
ak“'a,ta, ezt '= sem győzi, a mi színpadunkon
Arinlur/16]! 1be.®z^bet- — A rendezés jó volt. 
Ajánlanunk kell mégis hogy a főrendező vi­
gyázzon a franczia kiejtésekre ; tegnapelőtt ily 
rolapük szavakat is hallottunk a színen . „r e- 
k o n e s z c z e n c z“ „t e t a t é“ stb. Hermes 
szobrának Felsennél — ugy látszott — két 
egymásra tett kalap-skatulya szolgált talapza­
tul. Az első felvonásban volt derültséget keltő 
„véletlen baleset“ is ; az inas feldöntötte az 
asztalt s villával szedte fel a földön levő ká- 
jioszta-salátát. Ezt az ügyes jelenetet meg kell 
ismételni, ráfér a darabra.

De akkor „Zsül“ — nagyon is akarván
mutatni lélekjelenlétét - ne szisszenjen fel s
ne szőjjön a játékába egy „Vigyázzanak i=szót mert csakis a ténsasszonyok Soiják

DnLt 1az eltört szószos wí
az u r pedig uem veszi észre, ha minden sévresi porczellánja is eltörik, egföl? b a 
komornyik csinál patáliát — odakint
bői e hogy Csanádmegyé-
teni Nem S egyét akarnak kikereki-
az isniéi Jfín H® “ UJ megyénél értékesíteni 
az ismét színpadra czipelt kupikék és sárira
-Ph ITúuTTT1 ' 0kvetlen felszabatnák
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vezetőnek választatott meg, ahol állását 15 éven 
át kiváló szakértelemmel töltötte be. A családi 
gyászjelentés igy hangzik : A legmélyebb fáj­
dalom érzetével tudatjuk a felejthetetlen férj, 
édesapa nagyapa és apósnak KIRÁLY JÓ­
ZSEFNEK folyó hó 14-én életének 78-ik évé­
ben, hosszas szenvedés után történt gyászos 
kimúltál. A boldogult földi maradványai folyó 
hó lti-án, vasárnap délután 3 órakor, a szent- 
anna-utezai 2535-dik számú háznál tartandó 
rövid halotti-ima után, a csapó utczai sirkert- 
be fognak örök nyugalomra letétetni. Mely 
végtisztességtételre rokonainkat, barátainkat s 
általában a résztvevő közönséget bánatos sziy 
vei meghívjuk. Debreczen, 1887. október 14-én. 
Az elhunytnak bánatos özvegye : Király 
Józsefné született S i m o n f f y Julia ; gyer­
mekei : Dr. Király Ferencz nejével H u 
nyady Ilonával, Ilona, Ernő, Irén és 
gyermekeivel ; Király Ilona férjével 
day Józseffel. Béke poraira ! — Ma d. 
órakor elhunyt Filótás Ferencz volt kir. tszé- 
ki telekkönyvi tisztviselő. Élt 54 évet Temeté­
st- holnapután, hétfőn d. u. 3 órakor megy végbe 
a családnak péterfia-utezán, a 978 szám alatti 
háztól s a czegléd utczai temetőben teszik örök 
nyugalomra. Gyászolják gyermekei Irén, Jolán, 
Géza és Ferencz.

♦Kinevezés. A vallás- és köz- 
oktatásügyi miniszter, az államilag se gélyzett 
rima-szombati egyesült protestáns főgimnázi­
umhoz : Yozári Gyula szatmári ev. ref. gim 
náziumi tanárt városunk szülöttét rendes ta­
nárrá nevezte ki.

* Hirtelen halál. Tegnap este 
felé a nagymester-uteza szegletén egy szegény 
asszony, ki a szüretről tért haza, összerogyott 
s azonnal meghalt. Valószínűleg szélhiidés 
érte. Beszállították a közkórházba. Kiléte 
még nincs biztosan megállapítva.

* Dr. T i h a n y i Sámuel tb tiszti fő­
orvos a bécsi egészségügyi congressusról — me­
lyen mint delegáltja városunknak részt vett 
— már haza érkezett.

DEBRECZEN.

A. kosár*.
— Regény. —

Irta : V. Gaál Karolina.
29.

— Améli ! — kétségbe esett hangon ki 
állá utána a grófné, akarom, jöjjön egy perez­
re vissza !

— Ne menjen húgom ! E bánásmód il­
letlen a grófnőtől 1 — monda a tiszte endő ur

— Engedjen vissza-mennem — kéré Amá­
lia, még is néha jó volt hozzám !

A lelkész engedte. Megvárá ót a folyo­
són.

A mint Amália visszament, a grófnőt 
erősen zokogva találta, ki gyorsan megölel­
te őt.

— Améli, életemben igy senki még meg 
meg nem bántott, ne csodálja, ha felgerjed­
tem . . . Én nem akarok öntől rosszul válni, 
házam mindig tá:va lesz előtte napokra, he­
tekre, a mint igénybe veszi. Lássa, mi oly 
boldogok voltunk hogy hagyhat el engem ?

— Nagysád érzem, hogy tovább nem va­
gyok szolgálatára alkalmas !

— Rossz leány, ám menjen, de hisz a 
közelben marad, meglátogatom ... Jó barát­
nők maradunk, és feledje ha megbántottam !

E szavai után levette ékszerét nyakáról, 
értékes karpereczei egyikét karjáról; azokat 
Amáliának nyújt,á. Ki-vont egy fiókocskát, s 
három darab százast nyomott markába ; meg 
csókolta homlokát, megszoritá kezét s búcsút 
intve neki, egy ablak mélyedésbe állt, elfor­
dulva.

Amália szótlanul, fájó de kiengesztelődött 
szívvel ment ki. — _ Csak erényes volna ! — 
gondolá De bármi nehéz volt is e válás ha 
az esteli párbeszédre és sok ehez hasonló' dol­
gokra visszagondolt, hálát adott istennek, hogy 
elmenekülhetett. J

Nehány nap múlva a tisztelendő ur bete­
ges anyját meglátogatta a báró, és Leona, kik 
csak ma reggel jöttek haza

A mint Amáliát meglátták azonnal ráis-

A közönség köréből.4*)
Tea. szerk ur 1

Az őszi napok beköszöntővel tapasztal­
juk, hogy ilyenkor — éppen a midőn az esti 
élet a legélénkebbé válik — az utczai 
világítás kezd mindegyre sötétebbé 
válni. Az utczákon, akár van holdvilág, akár 
nincsen, nem is fél, de negyedrész lángok ég­
nek, a mellék utczákon pedig úgy, hogy néha 
csak minden második lámpa gyujtatik meg 
E láng maga szennyes, kellemetlen szinti és 
világitásu. Becses lapjában e tárgyról sokszor 
volt már szó s igen alapos fejtegetések is je 
lentek meg, azonban hiába, ah. gáztár 
salat valami privilégiumot látszik élvezni 
úgy ae utczai, mint a zárthelyeken való vilá 
gitás silányságára és selejtességére nézve. Jó 
lenne, ha végre valahára gond fordittatnók 
erre a visszaélésre is és gáz-világit á- 
s u n k megfelelne egy nagy város igényeinek.

Debreczen, 1887. okt. 15.
Tisztelettel

______ r—I
*) Ezen rovatért melyben közérdekű felszólalások 

díjtalanul közöltéinek, a szerkesztő csakis a sajtóha- 
tőságokkal szemben vállal felelősséget.

SZEKESZTÓI POSTA
Sz. A. urnák, helyben. — Egyebet kérünk.
G. P. urnák, Budapest. Már micsoda poézis 

volna ez :
Miután nem szeretsz,
Mivel szegény vagyok,
Azért sat.

DEBRECZENI SZÍNHÁZ.
Holnap, vasárnap 1887. október hó 16.

A- «* * í £» :*■
Énekes népszínmű, irta : Szigligeti.

Vasúti menetrend.
Debreczenből indul:

B.pest—N-Várad felé :

Számrejtvény.
— Közli: Ny. E —

10 7. 25. 19. 2. Természettudós.
19. 7. 13 22 5. Sül)mérték.

27. 10. 14. 12. Leginkább kézművesek 
használják

17.6. Ifi.7.27.9.11.3. Szenvedők enyhítője.
9. 28. 14. 8. 23.18. 26 Sok boldogság és bánat 

okozója.
3. 7. 18. 4. 21. Madár neve.

24. 11. 25 20. 5. A közlekedésre igen fontos 
6. 17. 1. A Duna mentén sok ilyet 

látsz.
20. 2. 25. 11 18. Mindenkinek sorsa,

9. 28. 11. 6. 15. 1. 2. 10. 11. 27. A lót kezdete.
1—28. Adja Isten, hogy teljesüljön.

(.Megfejtők neveit közöljük s köztük
nOV. i-en érdekes könyvet sorsolunk ki) 

*
Utolsó számrejtvényünk megfejtósét(,Mar­

gó“) helyesen beküldötték: B. M (Buda 
pest), K. Hajdú Lajos (Kisújszállás), 
Yárkonviné (T.-E s z I á r), Br. Ditfurtné (P o- 
z s o n y), N. N., Margit, Weiss Ignácz, Nyíri 
Ernő (nyertes), Feketéné, Grün Teréz Balló 
Menyhért, Kádas Imre, színész (Arad) Hirten­
feld Emma.

d. e. 8 ó. 56 p. 
d. e. 11 ó. 46 p. 
este 10 ó. — p. 
éjjel 3 6. 37 p. 
d. u. 8 6. 39 p. 

d. e, 6 6.45 p. 
d. n. 3 ó. 65 p. 
d. u. 3 6. 34 p. 

d. ti. 3 6. 53. p.
Debrecenbe érkezik :

Szathmdr felé:
w » 1)
Kassa leié:

V II
Nánás (felé:? ,m; ** v* 

x ) vásártér

Budapest jelöl :
II
II

Szathmdr felöl:
ti

Kassa felöl: 

»**#*■■]

regg 
d. u 
este

2 ó. 56 p.
3 6 21 p 
7 ó. 19 p.

Felelős szerkesztő
Kiadó

cate # u. p.
d. e. 11 6. 28 p. 
este 9 6. 31 p. 
d. e. 10 6. 35 p. 
este 9 6. 14 p. 

d e 8 6. 44 p. 
8 ó. 35 p.

Gáspár Imre
Kutas! Imre

st

az összes orvostudományok tudora
eebéeimötö (Operateur) 

volt mütöeegéd a budapesti egyetem I. 
sebészi kórodáján s a fővárosi közkórbáz

bőr-beteg
osztályának volt alorvosa.

Rendel : d. e. 8—9 óráig 
„ d. u. 2—4 „

Lakik : Batthyány -utcza 2560. sz 
(Stiber-ház.)

alatt.

mertek, ő volt Leona párizsi nevelőnéje, kit a 
báró Bécsbe is el vitt azután.

Mihelyt lehetett, a kastélyba kelle men­
nie Leonához, mert igen sok várni való adta 
elő magát ; minden perezét, melyet a gazdaság 
tanulásától elvonhatott, édes örömmel szen­
telte Leonának. s örömében úgy sirt, mint a 
gyermek, ha őt láthatta

Lassanként, amint a régi bizalom meg 
ujult már felnőtt tanítványa s ö közte : elbe­
szélte neki sok szenvedését, mióta családjoktól 
elvált. Nem hallgatta el utóbbi kinos helyze­
tét Cornéliánál, de kit különben szeretne, ha 
oly ármányos, nyugtalan lélekkel nem bírna.

Leona is bizalmas kezdett lenni azon 
mérvben, melyben ismerni s jelen ítélő tehet 
ségével megbírálni tudta Amáliát. De hogy 
menyasszony, és hogy ki menyasszonya, azt 
még nem tudatta vele, mert Jenő és az ő 
atyja úgy határozták, hogy ószszel bemennek 
Pestre, ott fognak egybekelni; addig sem a 
bárónénak, sem másnak a dologról mit se szól­
nak. Jenő igen elvesztő erejét nagyon lassan 
gyógyult, s az orvos egy fürdőbe küldő 
s megtiltó teljés egészsége visszatérése előtt 
megnősülni. Az arának maga megmondta, hogy 
özvegy marad, ha Jenőt legalább még 4 hóna­
pig nőtlennek nem hagyja.

Leonának igen fájt, hogy boldogságát 
anyjával nem tudathatja ; de az képtelenség 
volt annyival inkább, mert Leona nem tudta 
hogy állnak otthon á dolgok. A báró semmi 
tekintetben nem látta jónak a bárónét a»zal 
felinberelni, csak majd meg kell lepni, mondá, 
mikor már nem lehet a dolgon változtatni.

Sokáig haragudott rájok a bárónő, hogy 
ót elhagyták, de nem vethette szemükre, nem 
hagyta-é el őket ő is férje akarata, s azután 
tudta nélkül. Erősen tűrt hát, és e vas tűre 
lem, szégyen, megtörte kevély keblét.

(Folyt, köv.)

Legfinomabb angol, ana­
nász, jamaikai rumot, Csá­
szár keverék, Souchong, — 
Peceó virág theát, — angol 
theasüteményeket,

Franczia és magyar pezs­
gő borokat, finom franczia 
és magyar cognacot, vala­
mint

E menthali, Grói, Par- 
mai, Eidami, Imperial saj­

tokat, friss őszi Liptói juh" 
túrót,

Mocca, arany Jáva, Cuba 
és Gyöngy kávékat (minden 
kávé-fajból kapható naponta, 
azonnal frissen pergel ve),

ajánl

Debreczen.

IPAR.
\ an szerencsénk úgy a helybeli n. 

kOzOuségnek, valamint a tek. megyei-, 
városi-, községi hatóságok és egyébb 
testületek becses tudomására hozni, mi­
szerint sikerült a hazai gyapjúszövet ipar­
ban a legmagasabb fokot elért
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hires készítményeknek, melyek finomság, 
tartósság és ízlés tekintetében minden ehez 
has on nemű külföldi gyártmányokat felül­
múlják úgy a helybeli piaczra, mint en­
nek vidékére egy

kizárólagos
n

SBAKtABf
megnyerni.

Raktárunkat ezen gyártmányoknak log*- 
ujabb divatú és legtisztább gyapjúból ké­
szült szövetekkel, valódi szinű és tartós 
egyenruházati posztókkal, melyek a m, k.
honvédségi ruházatok előállításánál is előny­
ben részesittetnek — dúsan felszereltük és 
miután főczélunk a hazai ipar előmozdítását 
képezi — kérjük ebbeli törekvésünket nagy­
becsű támogatásuk által méltányolni és eset­
leges szükségleteiknek beszerzését nálunk 
eszközölni.

Kiváló tisztelettel

EJs FIA.
BRASSÓI 

GYÁRTMÁNYOK
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Van szerencsém a n. é. közönség becses tudomására hozni, 
miszerint

a helyi fópiaczon, Czégély-féle 1904. sz. alatti házban

„KEGYELET”
czim alatt, a mai kor igényeinek teljesen megfelelő

uj temetkezési intézetet nyitottam.
Előnyös összeköttetéseimnél fogva azon helyzetben vagyok, 

hogy a legszerényebbtől a legdíszesebb temetéseket,

legjutányosabb árakban
számíthatom.

A midőn uj vállalatomra a n. é. közönség b. figyelmét és elő­
forduló gyászos eseteknél kegyes pártolását tiszteletteljesen kérem, 
ígérem, miszerint főtörekvésem oda iránynland, hogy pontos és szolid 
eljárásom által a n. é. közönség b. bizalmát és pártfogását minden 
tekintetben kiérdemeljem.

Teljes tisztelettel ]

Fischer János.
1>.:V
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országszerte jó hírnévnek örvendő, 55 év óta fennálló czég 
budapesti szalámi gyárából mától kezdve naponta friss

. ■« STX!!

párja 5 kr., egyedül nálam kapható valódi minőségben. GazdaSSZOnyok figyelmébe ajánlom uj találmánya Vaskályha fénymázt,
melynek használata sok időkimélés és a vaspor általi tisztítást tökéletesen mellőzi s rögtön a bekenés után szép fényűvé lesz.

Tisztelettel

MBNDBLOVIT8 LAJOS.

2

O)

í)

flj * -2
e 'S£ © a 2
Atg-ajS
qS § §
ri H <V 
ft >->ír teaS”-s
® * .2 E

a) e
ül g a

—1 P

N
0 2 ö
ti 2 S ®

•H ;o g P
A:0 ^ = *0 ££'2 

5« g 3

Z a g
tv a) c3

PW Női Bundák, téli, őszi és tavaszi felöltők, eső köpenyek.
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CHEVIOT!
dupla széles 

Méterje — 35 kr.

LODEN
dupla széles 
Méterje — 40 kr.

Fekete

TEBNO
dupla széles 

Mtr. 60 kr, feljebb

Fekete

Divat-kelmék
nagy választékban

Sima és mintázott

CASAN
dupla széles 

Mtr. 1 frt. 20 kr.

MOSÓ
BARCHETT
a legújabb 

minták
22 krtól — feljebb.

1 ablak 
FÜGGÖNY

Jutta
1 frt. 80 kr. feljebb

Mieder
nagy választék 
1 frt. 5 krtól félj.

Nagy választék
asztal

és
ágyneműekben

2 ágy és 1 ásztól 
terítő

Graraltö?
Rips — 4 frt. 20 kr. 
Jutta — 3 frt. 70 kr,

BERLINER
és

HARASZTKENDÖK

minden szinben.

Dús választék
rumburgi,

hollandi
eredt- és ezérna-

vásznakban.

@STMA
dupla széles

Méterje — 45 kr.

Koczkás
SZÖVETEK
Méterje — 22 kr.

Fekete és f-zints
SZATÉN

MERVEL1UX.
Dús választékban.

Fehér, zsinóros
is

I^iquett

BARCHETT
33 krtól feljebb.

PAPLANOK
Cachemir 2 szem. 

5 frt.
Atlasz-szatén 6f. 

Atlasz 11 frt.

Divatos

A legújabb ^ m
divatszovetek , „
mindenemben Nh*««»«

. , e,s , naqvválasitékhan.
minőségben 7-

Vattirozott
atlasz bélés

JAQUETTEKBE.
Méterje 1 frt 60 kr.

GOMBOK
és

bélésnemüek.

Gyári raktár
futó

szőnyegekből.
Mtr 20 krtól feljebb.

Fílcz, posztó Téli
női és gyermek

HARISNYÁKKÖTÖTT
alsó szoknyák.

KOCZKÁS Sima és mintázott Nagy 10/

Szövetek FLANELL
dupla széles 

Méterje 40— 45 kr.
dupla széles. 

Méterje 80 kraj ez ár.

Nagy választék

TELI KENDŐK
1 frt. 50 krtól fej. jkabátokban

Férfi
és

N Ö I
alsó ingek.

Plüsch bár­
sony, selyem,

erümmer
és

atlaszok.

Divatos női ruha szövetek az őszi és téli idényre.

Minták vidékre bérmentve küldetnek.

DEBREOZENI HELYI VASÚT részvénytársaság.

MENETRE«)Városi idő

Érvényes 1887. október* lió 10-ától, 
m kir. államvasuttól — a nagyerdői fürdőházig.

Indul a
vonat:

V o n a t s z á m
1! I 3 \ TJT I 9 I 11 1 13 I 15 I 17 I 19 {dl \ 23 [ 25| 27 |29 | 31 j 331 35 |37 |39 | 41 J~~43
ó p|ó p]ó p|ó pl ó p I <5; p {<5 i p} ój p I Ó.j p| é.jp|ó; p|ó p |3 pjó; p|ó p|ójp[ójp|ó

erkezik a vonat
Miskolczról
P.-Ladányról
Szathmárról
Nánásről

— —
—

8 41

—
— — 10 35 — —

11 28

— — — — —
3 21

—
-

M. áll. vasúttól 6 45 7 55 8 30 9 00 9 35 10 05 10 40 11 12 11 40 12 10 1 45 2 20 2 55 3 35 4 10 4 45 0
Kisvárad utcza 6 49 7 59 8 34 9 04 939 10 09 10 48 n 16 11 43 12 14 1 49 2 24 2 59 3 ;9 i 14 4 49 5
Európa 6 52 8 02 8 37 9 07 9 42 10 12 10 51 11 19 11 46 12 17 1 52 2 27 3 02 3 42 4 17 4 52 6
Megyeház 6 54 8 04 8 39 9 09 9 44 10 14 10 53 11 21 11 48 12 19 1 54 2 29 3 04 3 44 4 19 4 54 6
Hungária 6 55 8 05 8 40 9 10 9 45 10 15 10 54 u 22 11 49 12 20 1 55 2 30 3 05 3 45 4 20 4 55 6
Kistemplom 
„Bika“ szá loda

6 57 S 07 8 42 9 12 9 47 10 17 10 55 11 24 11 50 12 22 1 57 2 32 3 07 3 47 4 22 4 57 6
7 — 8 10 8 t5 9 15 9 50 10 20 10 56 11 27 11 51 12 25 2 — 2 35 3 10 3 50 4 25 5 6

Csokonai szobor 7 03 8 13 8 48 9 18 9 53 10 23 10 59 11 30 11 54 12 28 2 03 2 38 3 13 3 53 4 28 5 03 6
Egymalom utcza 7 05 8 15 8 50 9:20 9 55 10 25 1101 11 32 12 5ö 12 30 2 05 2 40 3 15 3 55 4 30 5 05 6
Honvéd laktanya 7 08 8 18 8 53 9 23 9 58 10 28 11 04 11 35 12 59 12 33 2 08 2 43 3 18 3 58 4 33 5 08 6
Gőzmalom 
Sestakert 
iSimonffi villa

7 10 8(20 8 55 9 25 10
—

10 30 1106 í) 37 12 01 12 35 2 10 2 45 3 2 , 4
—

4 35 5 10 6

Nagyerdő érkezik 7: 15 8|2ó 8 00 0 30 10 05 10 35 11I11 — — 12 06 12 40 2 15,2 50 3 25 4 05 4 40 5 15

7
7 06

19

30

39 8

468 
49 8 
51 8

P ó P

14 — —

9 31

24 9 46
27 9 49
30 9 52
32 9 54
33 9 55
34 9 56
35 9 57
—- 9 59
- 10 02
— 10 05
— 10 07

- — q
A nagyerdői türdőháztól—a m. kir. államvasutig.

Indul a
vonat:

Nagyerdőről
Gőzmalom
Honvéd-laktanya
Egymalom-utcza
Csokonai szobor
jBika“ szál oda
Kistemplom
Hungária
Megyeház
Európa
Kisváradut cza
M. áll. vasút érk.

Indul a vonat:

Miskolci felé 
P.-Ladány felé 
Szathmár felé 
Nánás felé

V o n a t s z á m
2 I 4 I 6 I 8 I 10 I 12 I 14 I 16 | 1 | 20 | 22 | 241 26|28 | 30 |32 1 34 )36 |38 | 40 42 44

0 p.ó P- ó p.|ó p ó p d P- l£ P 1 d Pld p.|d p.|ó p.|ó p.|ó p.|ó p|ó p.|ó p|ó.ip.|ó|p.|ó!p.|ólp.ld p. ló.lp.
7 20 8 30 900 9 35 10 0511U 40111 121— 112 .10] 2l‘iO 2 55 3 35 4 10 4 45 5 2IY
7125 8 35 9|05 9 40 10 10 10i45 11 17 114012 15 __ 2 25 3 I Í3 40 4 15

1
450 5 25*6'23 7 08 7 54 8 42 10 107:27 8 37 9 07 9 42 10 12 10 47 n 19 11 42 12 17 — 2 27 3 02342 4 17 452 5 27 6 25 7 10 7 56 8 44 10 12

7 30 8 40 9 10 9 45 10 15 10 50 11 22 ll|45 12 20 — 2 30 3 05!3'45 4 20 4 55 5 30 628 7 13 7 59 8 47 10 157 32 8 42 9 12 9 47 10 17 10 52 n 24 11 47 12 22 — 2 32 3 07 3 47 4 22 4 57 5 32 6:30 7 15 8 01 8 49 10 177 35 8 45 9 15 9|50 10 20 10 55 11 27 11 50 12 25 — 2 35 3 10 3 50 4 25 5 00 5 35 6 33 7 18 8 04 8 52 9 35 10 20
7 38 8,48 9 18 951 10 21 10 58 11 28 11 53 12 28 — 2 38 3 13 3 53 4 28 5 03 5 38 6 34 7 19 8 05 8 53 9 36 10 21
7 408 50 9 20 9 52 10 22 11 00 11 29 11 55 12 30 — 2 40 3 15 3 55 4 30 5 05 5 40 6 35 7 20 8 06 8 54 9 37 10 22
7 418 51 9 21 9 b3 10 23 11 01 11 30 llr56 12 31 2 41 3 16 3 56 4 31 5 06 5 41 6 36 7 21 8 07 8 55 9 38 10 23
7 43 8 53 9 23 9 55 10 25 11 03 11 32 11 |ö8 12 33 2 43 3 18 3 58 4 33 5 08 5 43 6 38 7 23 8 09 8 57 9 40 10 25
7 468 56 9 26 9 58 10 28 11 06 11 35 1201 12 36 — 2 46 3 21 4 01 4 36 5 11 5 46 6 41 7 26 8 12 9 9 43 10 28
7 50 9 00 9 30 10 01 10 31 11 10 11 38 12 05 12 40 2 50 3 25 4 05 4 40 5 15 5 50 6 44 7 29 8 15 9 03 9 46 10 31

3 55
8 56 —■ - — — —• — 11146 — — — — — 10 00 — —

- — — — — — — — — —- — — — — 3 39 —» — — _
— — — — — — — — 8 60 —* —- — — — —

Vasúti idő 10 perczczeí késik

Használt, jó állapotban 

levő boros hordók eladók 

Ghánák Józsefnél 
Piacz u. 1830 sz.

Bécs, Stadtbezirk Wieden

Hótel,Goldenes Lamm*
(Vendéglős ez „Arany Bárányhoz“)

Id genek hivatalos kimutatása szerint a 
leglátogatottab vendégi \

Közel levő vendéglő ez „Operaház“ és Kärnt­
ner — rmghez, Mint a legnagyobb forgalma, leglá­
togatottabb ég legérdekesebb része Bécs-nek. — 
Több mint 100 szobával ellátva 90 krtól feljebb 
Szoba tarifa kiragasztva. Példás tisztaság, elősmert 
jó ebédlő, lóvonata vaspálya ég omnibusz mindenfelé 
A déli központi vasút indóház útjában.

Legnagyobb raktár mindennemű sérvkötőkből

ORMAI MÓRNÁL
Párisi mézgakülőnlegességek raktára, 

BUDAPEST, IV. kér. Hatvani-utcza 20. szám 
Óv-szivacskák.

Csomagolva 1 tezt és % tezatos dobo­
zokban tuczatja széies selyem sza­
laggal I. minőségben frt 4 —

H. „ frt 3.—
Valódi párisi óvszerek

tiszta mézgából leguj-.bb jobbított gyártmány.
I. minőség, díszes dobozban arany és 

ezüst papírban csomagolva tuczatja 5 frt. II. 
minőségű, piros gumiból, díszes gömbölyű do­
bozban tuczatja 4 frt. III. minőség, fehéi gara­
miból díszes gömbölyű dobozban tuczatja 3 frt. 
IV. minőség, fehér garamiból, rózsaszínű pa 
pírban göngyölve fit 2.50. Gummi Capote vörös 
garamiból gumnifszéiekkel elegáns dobozban 
tnczatja 4 frt, fehér garamiból garami szélek­
kel e egáns dobozban tuczatja 3 frt.

Halhólyagok, valódi franczia.
2-es 4 es 6-os 8-as 10-es minőségben 

tuczatja 1,50 2,50 4— 5^ 6.—
Női óvszerek (garami tányér) darabja frt 2.50

Sebészi mófgaáruk és mézgakülölegee- 
ségekről külön árjegyzékek kaphatók, az á- 
ruk megnevezése mán. Bátorkodom különösen 
megjegyezni, hogy fentneVezett czikkek min­
den tekintetben a czélnak megfelelnek a ol­
csóbb óvszerekkel, melyeket azonban nem a- 
jánlhatok, csakis külön kívánságra szolgálok. 
Szivarkaalakban ösizegöngyőlt és hosszúra haj­
tott óvszerek az árban egyenlők. Megrendeli 
eek gyorsan és a legnagyobb hallgatagéig 
megtartásával eszközöltetnek, a czikkek leg- 
ujabb minőségűek, melyekért kezeskedem.

90

419.
Az „ISTVÁN“ gőzmalom társulat'

ÁRJEGYZÉKE
helyben kötelezettség nélkül 

és a f. é. április hó 18-án Budapesten tar-’1 
tóit általános magyar malom-gyűlésen* 
megállapított 8 f. évi junius 1-én életbe* 
lépett eltdási, fizetési és szállítási módo-j 
zatokra vonatkozó egyezmények szerint.!

Készpénzfizetés mellett, zsákkal eg\ü t
100 k id.

AB. Asztali dara nagy és apró szemű 15 80
C. Szinte , középszerű 

0. Királyliszt...........................
1. Lángliszt................................
2. Montliszt................................
3. Zsemlyeliszt 1-ső rendű. .
4. , 2-od „ . .
5. Fehér kenyérliszt 1-ső rendű
6. Szinte , 2-od , ;
7. Közép ke.ayérliszt 1-ső „ .

2-od
1- ső
2- od

14 80;
15 20' 
14 80’ 
14.40(
14 — 
13 60j 
13 20 
12.60; 
11 60] 

' . 10 60, 
" 9 40
á 70 kp- 7.40, 
„ 70 „ 5 60’ 
»dO

8. Szinte 
8 Barna .
8*/4. Szinte „
9. Lábliszt . .
10. Veres liszt .
11. Finom korpa
12. Durva korpa

A finom és durva korpa árából ed­
dig engedélyezett 5%-tóli engedmény a! 
fennemlitett egyezmény folytán junius ( 
1-től fogva szintén beszüntette tett. 

Debreczen, 1887. szept. 4.

zsákkal. 50 „ 3 40Í 
zsákkal á 50 kg 3 —<
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18§7. Nyomatott KUTAS! IMRE könyvnyomdájában,


